
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

สารนิพนธ์ 

 

 

เรื่อง อิทธิพลศิลปะตะวันตกท่ีปรากฏในสุสานไคดิญห์ เมืองเฮว้ 

 

 

โดย 

นางสาวเมนัสวี มาศคีรีวงศ์ 

รหัสนักศึกษา 05580738 

 

 

 

 

 

 

 

สารนิพนธ์นี้เป็นส่วนหนึ่งของการศึกษาตามหลักสูตรปริญญาอักษรศาสตรบัณฑิต  

สาขาวิชาเอเชียศึกษา คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร   

ปีการศึกษา 2561 

ลิขสิทธิ์ของคณะอักษรศาสตร์  มหาวิทยาลัยศิลปากร



 

ก 

 

ชื่อเรื่องสารนิพนธ์   อิทธิพลศิลปะตะวันตกที่ปรากฏในสุสานไคดิญห์ เมืองเฮว้ 

ผู้เขียน    นางสาวเมนัสวี มาศคีรีวงศ์ 

อาจารย์ท่ีปรึกษาสารนิพนธ์ อาจารย์นวัต เลิศแสวงกิจ 

สาขาวิชา   เอเชียศึกษา คณะอักษรศาสตร์มหาวิทยาลัยศิลปากร 

วิทยาเขตพระราชวังสนามจันทร์ 

ปีการศึกษา    2561 

 

บทคัดย่อ 

สารนิพนธ์เรื่อง อิทธิพลศิลปะตะวันตกที่ปรากฏในสุสานไคดิญห์ เมืองเฮว้ มีวัตถุประสงค์เพ่ือ

ศึกษา รูปแบบสถาปัตยกรรมและประติมากรรมที่ได้รับอิทธิพลจากตะวันตกที่สุสานไคดิญห์ โดย

ศึกษาจากรูปแบบสถาปัตยกรรมและประติมากรรมที่พบในสุสานไคดิญห์ โดยนํามาวิเคราะห์

เปรียบเทียบกับรูปแบบศิลปะตะวันตกในราวคริสต์ศตวรรษท่ี 18-19 

ผลการศึกษาพบว่า ในขณะที่จักรพรรดิไคดิญห์ปกครองประเทศ เวียดนามได้ตกเป็น     

อาณานิคมของฝรั่งเศส จักรพรรดิไคดิญห์มีวัตถุประสงค์ให้เป็นสถานที่เก็บพระบรมศพและใช้เป็น    

ที่ประทับอาศัยในภพหน้าตามความเชื่อ เพราะช่วงเวลานั้นฝรั่งเศสเข้ามาปกครองเวียดนามแบบ

เบ็ดเสร็จ ทําให้หน้าที่ของจักรพรรดิลดลง พระองค์จึงหันมาทุ่มเทให้กับการสร้างสุสานแห่งนี้     

สุสานของพระองค์จึงมีความงดงามเป็นอย่างมาก 

ภายในสุสานไคดิญห์มีการผสมผสานศิลปะจีนและตะวันตกเข้าด้วยกันอย่างลงตัว เช่น 

ทางเดินขึ้นสุสานได้รับการตกแต่งเป็นบันไดมังกร ด้านบนเป็นพระราชวังเทียนดิงห์ ภายในมี

จิตรกรรมฝาผนังภาพมังกรในม่านเมฆขนาดใหญ่บนเพดานกลางห้องโถงตามคติของจีน อีกทั้งผนัง

ศิลาภายในแกะสลักด้วยประติกรรมจีนเข้ากับเถาวัลย์พฤกษชาติแบบโรโกโกในศิลปะตะวันตก     

การออกแบบภายในใช้วัสดุหลากหลาย เช่น หินอ่อน กระจกสี คริสตัล หยก และกระเบื้องเคลือบ 

ตลอดจนรูปปั้นสัมฤทธิ์ขนาดเท่าองค์จริงของจักรพรรดิไคดิญห์สร้างโดยช่างจากพระราชวังแวร์ซายที่

ฝรั่งเศส ประติมากรรมนี้มีลักษณะแบบคติตะวันตกอย่างชัดเจน 

ค าส าคัญ : สุสานไคดิญห์ , เฮว้ , ศิลปะตะวันตก 

 

 

 



 

ข 

 

กิตติกรรมประกาศ 

วิทยานิพนธ์เรื่อง “อิทธิพลศิลปะตะวันตกที่ปรากฏในสุสานไคดิญห์ เมืองเฮว้” เป็นส่วนหนึ่ง

ของรายวิชา 450109-54 การศึกษาเอกเทศ (INDEPENDENT STUDY) 

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้สําเร็จลุล่วงไปด้วยดีเพราะได้รับความกรุณาจากอาจารย์นวัต เลิศแสวงกิจ 

อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ที่ให้ความช่วยเหลือและให้คําแนะนําที่เป็นประโยชน์อย่างยิ่งต่อผู้วิจัย 

รวมทั้งอาจารย์สุพิชฌาย์ แสงสุขเอ่ียม ที่กรุณาให้คําปรึกษา คําแนะนํา และข้อเสนอแนะที่เป็น

ประโยชน์แก่ผู้วิจัย ส่งผลให้วิทยานิพนธ์เล่มนี้ถูกต้องและสมบูรณ์ยิ่งข้ึน ผู้วิจัยขอกราบขอบพระคุณใน

ความกรุณาของทุกท่านเป็นอย่างสูง 

ขอกราบขอบพระคุณคณาจารย์สาขาเอเชียศึกษาทุกท่านที่ให้ความรู้ ให้คําแนะนําและ

ประสบการณ์อันมีค่ายิ่งแก่ผู้วิจัย ขอขอบคุณเจ้าของหนังสือ วารสาร เอกสาร และวิทยานิพนธ์ทุกเล่ม 

ที่ช่วยให้วิทยานิพนธ์เสร็จสมบูรณ์ ขอขอบคุณพ่ีๆ เพ่ือนๆ และน้องๆ ทุกคนที่ให้คําแนะนําและ

กําลังใจตลอดมา 

คุณค่าหรือประโยชน์อันเกิดจากวิยานิพนธ์เล่มนี้ ผู้วิจัยขอน้อมบูชาแด่พระคุณบิดา มารดา 

ครูอาจารย์ที่อบรมสั่งสอน แนะนํา ให้การสนับสนุนและให้กําลังใจอย่างดีเสมอมา หากมีข้อบกพร่อง

หรือข้อผิดพลาดประการใด ข้าพเจ้าก็ขออภัยไว้ ณ ที่นี้ 

 

เมนัสวี มาศคีรีวงศ์ 

 

 

 

 

 

 



 
 

ค 

 

สารบัญ 

หน้า 

บทคัดย่อ……………………………………………………………………………………………………………….………………ก 

กิตติกรรมประกาศ…………………………………………………………………………………………………….……………ข 

สารบัญ………………………………………………………………………………………………………………………………ค-ง 

สารบัญภาพ………………………………………………………………………………………………………….………………จ 

บทที่  

   1 บทนํา………………………………………………………………………………………………………………………1 

1.1 ที่มาและความสําคัญ…………………………………………………….…………….….…….1-4 

1.2 ความมุ่งหมายและวัตถุประสงค์ของการศึกษา…………………….…………….……….4 

1.3 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ……………….…………..…………………………….….……..…4 

  2 ทบทวนวรรณกรรมและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง………….……………….……………………………..……….5 

2.1 เอกสารเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ราชวงศ์เหวียนและความสัมพันธ์ระหว่าง

เวียดนามกับฝรั่งเศส…………………..………………………………..…………….………...……5-6 

2.2 เอกสารเกี่ยวกับศิลปะและรูปแบบของสุสานไคดิญห์……………………….……….6-9 

2.3 ขอบเขตการศึกษา………………….………………………………………………………….……9 

2.4 ขั้นตอนการดําเนินงาน…………………….………………............................................9 

  3 ประวัติราชวงศ์เหวียนและความสัมพันธ์กับฝรั่งเศส……………………………………………………..10 

3.1 ประวัติราชวงศ์เหวียน................................................................................10-13 

3.2 ความสัมพันธ์กับฝรั่งเศส…………………………………………….………………..……13-17 



 
 

 

ง 

 

  4 ศิลปะตะวันตกที่ปรากฏบนสุสานไคดิญห์ เมืองเฮว้…………………………………………………18-20 

  4.1 แผนผัง……………………………………………………………………………..…………….20-21 

4.2 จิตรกรรม………………………………………………………………………..………………22-25 

4.3 ประติมากรรม……………………………………………………………………….…………26-28 

4.4 สถาปัตยกรรม…………………………………………………………………………………28-30 

 5 สรุปผลการวิจัย…………………………………..………………………………………………………………31-32 

บรรณานุกรม.................................................................................................. ..............................33-34 

ประวัติย่อผู้วิจัย…………………………………………………………………………………………………………………..35 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 

จ 

 

สารบัญภาพ 

ภาพที่           หน้า 

   1 แผนผังสุสานไคดิญห์………………………………………………………………….…………………….………21 

   2 แผนผังสุสานไคดิญห์………………………………………………………………..…………………………..….21 

   3 เพดานภายในสุสานจักรพรรดิไคดิญห์……………………………………………………………..….……..22 

   4 เพดานภายในพระราชวังแวร์ซาย………………………………..……………………………….……….……23 

   5 ผนังภายในสุสานจักรพรรดิไคดิญห์………………………………………………………….…………………24 

   6 ห้องภายในพระราชวังแวร์ซาย…………………………………………………………….………….…………24 

   7 ห้องกระจกภายในพระราชวังแวร์ซาย……………………………………………………………….……….25 

   8 แท่นเคารพจักรพรรดิไคดิญห์………………………….…………………………………………………………25 

   9 รูปปั้นพระเจ้าหลุยส์ที่ 14 ภายในบริเวณพระราชวังแวร์ซาย…………………….………….……….27 

   10 รูปปั้นเหมือนขนาดเท่าจักรพรรดิไคดิญห์……………………………………………………………….…..27 

   11 รูปปั้นจักรพรรดิไคดิญห์ประทับในท่านั่งภายในสุสานไคดิญห์……………………………..…………28 

   12 ภายในสุสานจักรพรรดิไคดิญห์………………………….…………………………………………….…………29 

   13 โคมไฟประดับในสุสานไคดิญห์…………………….………………………………….…………………………30 

   14 โคมไฟระย้าในพระราชวังแวร์ซาย………………………………….…………………………………….……30



 
 

1 
 

บทที่ 1 

บทน า 

1.1 ที่มาและความส าคัญของปัญหา 

สุสานไคดิญห์ เป็นสุสานของจักรพรรดิไคดิญห์ หรือลังไคดิญห์ (Khải Định) หรือ

นิยมเรียกกันทั่วไปว่า “เอืองลัง” เริ่มก่อสร้างในปี ค.ศ. 1920 แล้วเสร็จปี ค.ศ. 1931 ตั้งอยู่

บนเนินเขาโจวจู่ ริมแม่น้ําเฮวือง ฝั่งตะวันออก ตําบลถุยบั่ง (Thủy Bằng) มณฑลเฮืองถุย 

(Hương Thủy) เมืองเถือ่เทียน-เฮว้ (Thừa Thiên Huế) เวียดนาม สุสานไคดิญห์เป็นหนึ่งใน

สุสานหลวงของของราชวงศ์เหวียนเพ่ือบรรจุฝังพระศพของจักรพรรดิไคดิญห์ สุสานแห่งนี้  

ถูกทิ้งร้างมาเป็นเวลานาน และไม่มีรัฐบาลชุดใดให้ความสนใจ ต่อมาได้บูรณะเพ่ือเป็น   

แหล่งท่องเที่ยว 

เมื่อจักรพรรดิไคดญิห์ทรงมีแนวความคิดที่จะสร้างสุสานเพ่ือเป็นที่พํานักสุดท้ายของ

พระองค์ พระองค์จึงหาสถานที่ตั้งของสุสานที่ดีเพ่ือให้ตรงตามหลักฮวงจุ้ย จนกระทั่งมาเจอ

สุสานของชาวบ้านซึ่งตั้งอยู่บริเวณฮวงจุ้ยที่เหมาะสม พระองค์เลยมีพระบรมราชโองการให้

ทหารขุดย้ายสุสานทั้งหมด ส่งผลให้ชาวบ้านไม่พอใจ สุสานนี้ได้ชื่อว่าเป็นสุสานที่สร้างขึ้นบน

ความเกลียดชังของประชาชน 

สุสานแห่งนี้จัดวางอาคารไต่ระดับขึ้นไปห้าชั้น ภายในลานหน้าท้องพระโรงของ

สุสานจักรพรรดิไคดิญห์มีการตั้งประติมากรรมรูปบุคคลและประติมากรรมรูปสัตว์ที่สร้างตาม

คติการสร้างสุสานแบบจีนประติมากรรมรูปบุคคลและประติมากรรมรูปสัตว์เหล่านี้ แสดงถึง

ยศถาบรรดาศักดิ์ของผู้วายชนม์ ขณะเดียวกันแสดงถึงความเชื่อโลกหลังความตาย เชื่อว่า

วิญญาณยังมีชีวิตเช่นเดียวกับมนุษย์ ดังนั้นจึงจําเป็นต้องส่งข้าทาสบริวารไปอยู่ด้วยโดยใช้

ตุ๊กตาศิลาเหล่านี้เป็นตัวแทน 

ทางเดินข้ึนสุสานได้รับการตกแต่งเป็นบันไดมังกรขึ้นไปชั้นหนึ่ง มีบันไดไปยังลานชั้น

สองท่ีเรียงรายด้วยรูปปั้นหินของช้าง ม้า ข้าราชการทหารและพลเรือน กลางลานมีแผ่นจารึก
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เขียนด้วยอักษรจีน นิพนธ์โดยพระเจ้าเบ๋าได๋ เพ่ือรําลึกถึงพระบิดา ส่วนด้านบนสุด

เป็นพระราชวังเทียนดิงห์ ภายในมีการตกแต่งอย่างสวยงามด้วยการใช้กระเบื้องสีปูพ้ืน

จิตรกรรมฝาผนังภาพมังกรในม่านเมฆขนาดใหญ่ประดับอยู่บนเพดานกลางห้องโถง ส่วน

ทางซ้ายและขวาเป็นภาพเฟรสโกมีสีสันสวยงามและตกแต่งด้วยการฝังกระจกสีและกระเบื้อง

นับพันชิ้น ภาพเขียนเฟรสโกนี้ได้รับอิทธิพลมาจากศิลปะตะวันตก แสดงถึงเรื่องราวมากมาย

ของสัตว์ ต้นไม้ และดอกไม้ ตลอดจนรูปปั้นสําริดขนาดเท่าองค์จริงของพระเจ้าไคดิญห์ สร้าง

ในประเทศฝรั่งเศส ในปี ค.ศ. 1922 ติดตั้งอยู่บริเวณกลางห้องโถงบนบัลลังก์เหมือนพระองค์

ยังทรงมีพระชนม์ชีพอยู่ 

ความสวยงามของสุสานแห่งนี้เป็นศิลปะแบบ ศิลปะโรโกโก หรือบางครั้งก็เรียกกัน

ว่า "ศิลปะแบบหลุยส์ที่ 15" ศิลปะโรโกโกเริ่มพัฒนามาจากศิลปะฝรั่งเศส และการตกแต่ง

ภายใน คริสต์ศตวรรษที่ 18 ห้องที่ออกแบบจะเป็น เอกภาพ คือทุกสิ่งทุกอย่างในห้อง ไม่ว่า

จะเป็นผนัง เครื่องเรือน หรือเครื่องประดับ จะออกแบบเพ่ือให้กลมกลืนกันมิใช่จะอิสระ   

ต่อกัน ภายในห้องจะมีเครื่องเรือนที่หรูหราและอลังการ รูปปั้นเล็ก ๆ แบบประดิดประดอย 

ภาพเขียนหรือกระจกก็จะเป็นกรอบลวดลาย และพรมแขวนผนัง ที่ถ้าแยกอะไรออกมาก็จะ

ทําให้ห้องนั้นไม่สมบูรณ์แบบและมิได้มีขอบเขตอยู่เพียงในพระราชฐานเท่านั้น หากกระจัด

กระจายไปตามวังของพระบรมวงศานุวงศ์ และคฤหาสน์ของเหล่าชนชั้นสูงทั่วไป 

สถาปัตยกรรมภายในของฝรั่งเศสนอกจากใช้หินเป็นวัสดุก่อสร้างหลักแล้ว วัสดุก่อสร้างอ่ืนที่

สําคัญ คือ คอนกรีต ที่ใช้ในส่วนโครงสร้างรองรับพ้ืน ผนัง และเพดาน บางส่วนของ

โครงสร้างนี้จะปรากฏให้เห็นโดยไม่มีวัสดุบุหรือทับ สถาปนิกกําหนดให้ช่างก่อสร้าง คัดหิน 

และปูน เพ่ือให้เกิดคอนกรีตสีพิเศษและเนื้อสีสม่ําเสมอกันทั้งโครงการ 

จักรพรรดิไคดิญห์ พระราชสมภพวันที่ 8 ตุลาคม ค.ศ. 1885 พระนามแรกประสูติ

คือ เจ้าชายเหวียน ฟุค บู เด๋า (Nguyễn Phúc Bửu Đảo) ทรงเป็นพระราชโอรสของ

จักรพรรดิด่ง คั้ญ (Đồng Khánh) กับจักรพรรดินี ฮู เทียน (Hựu Thiên) เมื่อจักรพรรดิ    

ด่ง คั้ญสวรรคตในปี ค.ศ. 1889 จักรพรรดิถั่ญ ท้ายและจักรพรรดิซวี เติน ขึ้นครองราชย์

บัลลังก์ต่อจากจักรพรรดิด่ง คั้ญแต่ก็ครองอํานาจไม่นานก็ถูกฝรั่งเศสปลดจากราชบัลลังก์และ
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ถูกเนรเทศ ข้อหาทําตัวเป็นปรปักษ์กับฝรั่งเศส   เหวียน ฟุค บู เด๋า ขึ้นมาเป็นองค์จักรพรรดิ

เมื่อปี ค.ศ. 1916 เนื่องจากเมื่อครั้งพระราชบิดาคือจักรพรรดิด่ง คั้ญก็ทรงนิยมฝรั่งเศส 

เจ้าชายเหวียน ฟุค บู เด๋า ทรงเป็นสมเด็จพระจักรพรรดิแห่งอันนัมในอารักขาของ

ฝรั่งเศส พระนามว่า จักรพรรดิไคดิญห์ แปลว่า "กษัตริย์แห่งความสงบสุขและมั่นคง" แต่

พระองค์เป็นเพียงกษัตริย์หุ่นเชิดของฝรั่งเศสและเป็นกษัตริย์ที่ประชาชนเวียดนามเกลียดชัง

มากที่สุด เพราะเห็นว่าพระองค์ฝักใฝ่เอาใจศัตรู เอาแต่ใช้ชีวิตหรูหราในพระราชวัง จน      

โฮจิมินต์ได้ตั้งฉายาเสียดสีว่า เป็นมังกรไม้ไผ่ "The Bamboo Dragon" ซึ่งเป็นคํา       

เปรียบเปรยจักรพรรดิไคดิญห์ ที่เป็นแค่กษัตริย์หุ่นเชิดของฝรั่งเศสเท่านั้น ต่อมาเมื่อพระองค์

ทรงเสด็จไปเยือนฝรั่งเศสในปี ค.ศ.1922 เพ่ือเยี่ยมชมนิทรรศการอาณานิคมมาร์แซย์ 

(Marseilles Colonial Exhibition) ก็ยังถูกเสียดสีโดยผู้นําชาตินิยม ผู้ซึ่งเกลียดชังสถานะ

ของเวียดนามที่กลายเป็นเมืองขึ้นของฝรั่งเศส ต่อมาในปีค.ศ. 1923 จักรพรรดิไคดิญห์สร้าง

ความโกรธแค้นให้กับประชาชนโดยการอนุญาตให้ฝรั่งเศสขึ้นภาษีกับประชาชน ซึ่งรายได้

จากภาษีส่วนหนึ่งนํามาใช้สร้างสุสานอันวิจิตรของพระองค์ ต่อมาในปี ค.ศ. 1925 จักรพรรดิ

ไคดิญห์ทรงพระประชวรอย่างหนักจนสิ้นพระชนม์ในที่สุด 

ฝรั่งเศสเริ่มเข้ามามีบทบาทในเวียดนามตั้งแต่ช่วงต้นคริสต์ศตวรรษที่ 17  ด้วย

การค้าและเผยแพร่ศาสนา โดยพระเยซูอิทชาวฝรั่งเศส นามว่า อาแล็กซ็องดร์ เดอ รอด 

(Alexandre de Rhodes) แต่ฝรั่งเศสไม่ได้ต้องการจะครอบครองดินแดนเวียดนาม เพราะ

ไม่มีความพร้อมในด้านต่างๆ อีกทั้งในช่วงคริสต์ศตวรรษที่ 18 การค้าระหว่างเวียดนามกับ

ฝรั่งเศสอ่อนแอ เพราะการสู้รบภายในอาณาจักร ต่อมาในปี ค.ศ.1859-1867 ฝรั่งเศสขยาย

เขตเข้ายึดครองอีก 6 เมือง โดยตั้งบริเวณเวียดนามทางตอนใต้เป็นเขตอาณานิคมเรียกว่า  

โคชิน-ไชน่า (Cochin China) ส่วนตอนกลางแต่งตั้งเป็นรัฐอารักขา กษัตริย์ราชวงศ์เหวียน

เป็นประมุขเพียงแต่ในนาม ส่วนตอนเหนือของเวียดนามหรือโตคิน (Tonkin) หรือ บัค กี 

(Bắc Kỳ) ปกครองโดยผู้ว่าราชการชาวฝรั่งเศส ต่อมาในปีค.ศ. 1893 ฝรั่งเศสรวมอาณาเขต

ของเวียดนามเข้ากับกัมพูชาตั้งชื่อว่า สหภาพอินโดจีน (Union indochinoise) ฝรั่งเศสได้

มอบอํานาจให้กับผู้ปกครองท้องถิ่นในรัฐในอารักขาทั้งสี่ ได้แก่ จักรพรรดิเวียดนาม กษัตริย์
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กัมพูชา และเจ้ามหาชีวิตลาว แต่ในความเป็นจริง อํานาจอยู่กับข้าหลวงใหญ่มากกว่าบรรดา

ผู้ปกครองท้องถิ่น 

เมื่อพิจารณาจากประวัติที่มาและรูปแบบศิลปะในสุสานไคดิญห์ ทําให้ผู้ศึกษามี

ความสนใจ  ที่จะศึกษาเกี่ยวการผสมผสานระหว่างศิลปะตะวันตกกับศิลปะเวียดนามที่มี

ความแปลกใหม่ มีความโดดเด่น และมีความสวยงามที่เป็นเอกลักษณ์ของสุสานไคดิญห์ 

1.2 ความมุ่งหมายและวัตถุประสงค์ของการศึกษา 

เพ่ือศึกษาสถาปัตยกรรม ประติมากรรม และจิตรกรรมในสุสานที่ได้รับอิทธิพลจาก

ตะวันตกและมีการผสมผสานกับศิลปะเวียดนาม 

1.3 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

1. ทําให้ทราบศิลปะที่ได้รับอิทธิพลมาจากตะวันตกท่ีปรากฏในสุสานไคดิญห์ 

 2. ทําให้สามารถจําแนกระหว่างศิลปะตะวันตกกับศิลปะเวียดนามในสุสานไคดิญห์
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บทที่ 2 

ทบทวนวรรณกรรมและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 

ในการศึกษาเรื่อง อิทธิพลศิลปะตะวันตกที่ปรากฏในสุสานไคดิญห์ เมืองเฮว้ มีการ

ทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการวิจัยซึ่งมีดังนี้ 

2.1 เอกสารเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ราชวงศ์เหวียนและความสัมพันธ์ระหว่าง

เวียดนามกับฝรั่งเศส 

2.2 เอกสารเกี่ยวกับศิลปะและรูปแบบของสุสานไคดิญห์ 

2.1 เอกสารเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ราชวงศ์เหวียนและความสัมพันธ์ระหว่างเวียดนามกับ

ฝรั่งเศส 

ดวงธิดา ราเมศวร์ (2549) เรียบเรียงหนังสือเรื่อง “ประวัติศาสตร์และราชวงศ์

อาเชียตะวันออกเฉียงใต้ ลาว สยาม พม่า กัมพูชา เวียดนาม มาเลเซีย อินโดนีเซีย 

ฟิลิปปินส์” กล่าวถึง ประวัติของอาณาจักรเวียดนาม ประวัติของราชวงศ์เหวียนรวมทั้ง 

ประวัติของจักรพรรดิไคดิญห์ และผลกระทบของการเข้ามาของอาณานิคมฝรั่งเศสที่มีต่อ 

ราชสํานัก 

ดี.จี.อี. ฮอลล์ (2549) เขียนหนังสือเรื่อง “ประวัติศาสตร์เอเชียตะวันออกเฉียงใต้

สุวรรณภูม-ิอุษาคเนย์ภาคพิสดาร” กล่าวถึงจุดประสงค์ในการไปเยือนฝรั่งเศสของจักรพรรดิ

ไคดิญห์ ซึ่งเป็นจักรพรรดิเวียดนามพระองค์แรกที่ได้ไปเยือนฝรั่งเศส ซึ่งเป็นเจ้าอาณานิคม

ของเวียดนามในสมัยนั้น 

โกเมศ สุมะนะ (2556) เขียนบทความออนไลน์เรื่อง “ความสัมพันธ์กับฝรั่งเศส” 

กล่าวว่า ความสัมพันธ์ระหว่างเวียดนามและฝรั่งเศสเริ่มต้นขึ้นเมื่อราวต้นคริสต์ศตวรรษที่ 17 

โดยมีบาทหลวงอาแล็กซ็องดร์ เดอ โรด เข้ามาเผยแผ่ศาสนา ในช่วงเวลาดังกล่าว เวียดนาม
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เพ่ิงจะเข้าครอบครองดินดอนสามเหลี่ยมปากแม่น้ําโขง ซึ่งเคยเป็นดินแดนของ

อาณาจักรจามปามาได้ไม่นานนัก 

วชรพร นวลตา (2557) เขียนวิทยานิพนธ์เรื่อง “ประวัติศาสตร์เวียดนามตอนใต้

ตั้งแต่คริสต์ศตวรรษที่ 8 ถึงกลางคริสต์ศตวรรษที่ 20” กล่าวว่า ฝรั่งเศสมีความสนใจใน

ดินแดนเวียดนามตั้งแต่คริสต์ศตวรรษที่ 17 เป็นต้นมา แต่การเข้ามาในระยะนี้มีความสนใจ

ในการทําการค้าและเผยแพร่ศาสนาเป็นหลัก ยังไม่มีความต้องการเข้ามาครอบครอง 

เพ็ชรี สุมิตร (2522) แปลหนังสือ เรื่อง “ประวัติศาสตร์การเมืองเวียดนาม” กล่าว

ว่า ช่วงคริสต์ศตวรรษที่ 18 มีการค้าระหว่างเวียดนามและชาติตะวันตกลดน้อยลงเนื่องจาก

เวียดนามเผชิญกับการสู้รบภายในอาณาจักร โดยเวียดนามในเวลานั้นมีความอ่อนแอ แต่

ฝรั่งเศสยังไม่เข้ามาทําการแทรกแซงเพราะติดขัดปัญหาด้านการเงินรวมถึงการเกิดการปฏิวัติ

ฝรั่งเศส 

Vu Hong Lien (2558) เขียนหนังสือเรื่อง “Royal Hue” กล่าวถึงประวัติราชวงศ์

เหวียน ตั้งแต่กษัตริย์ราชวงศ์เหวียนมีอิสระในการปกครองประเทศ จนกระทั่งในช่วงที่

ฝรั่งเศสเข้ามาปกครองประเทศ มีการเปลี่ยนแปลงอย่างมาก จนกระทั่งทําให้จักรพรรดิ

เวียดนามกลายเป็นเพียงแค่สัญลักษณ์เท่านั้น จนกระท่ังจักรพรรดิต้องยอมสละราชสมบัติ 

Lich Su Vietnam (2559) เขียนบทความออนไลน์เรื่อง “Trieu dai nha 

Nguyen” กล่าวถึง เหตุการณ์สําคัญในราชวงศ์เหวียนต่างๆ เช่นการจับตัวมิชชันนารีทําให้

ฝรั่งเศสไม่พอใจ พร้อมทั้งส่งเรือรบเข้าโจมตีเวียดนาม จนกระทั่งเวียดนามพ่ายแพ้และยอม

ปล่อยตัวมิชชันนารี 

2.2 เอกสารเกี่ยวกับศิลปะและรูปแบบของสุสานไคดิญห์ 

กําจร สุนพงษ์ศรี (2551) เขียนหนังสือเรื่อง “ประวัติศาสตร์ศิลปะตะวันตก 3 : 

ศิลปะในคริสต์ศตวรรษที่ 18 และ 19” กล่าวว่า การสร้างสุสานได้รับแรงบันดาลใจมาจาก

ศิลปะแบบโรโกโกที่เป็นอิทธิพลสมัยอาณาคมฝรั่งเศส มีรูปแบบที่เป็นเอกลักษณ์ สวยงาม 

และหรูหรา 
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อชิรัชญ์ ไชยพจน์พานิช (2557) เขียนหนังสือเรื่อง “ศิลปะเวียดและจาม” กล่าวถึง 

ยุคราชวงศ์เลระยะหลัง-ยุคราชวงศ์เหวียน (ปลายพุทธศตวรรษที่ 20 ถึง ปลายพุทธศตวรรษ

ที่ 25)  ศิลปะของเวียดนามในสุสานด้านสถาปัตยกรรมและประติมากรรม ที่มีการผสมผสาน

ระหว่างศิลปะดั้งเดิมของเวียดนามกับศิลปะตะวันตก แสดงให้เห็นถึงการเข้ามาของชาติ

ตะวันตกในเวียดนาม มีการเข้ามาล่าอาณานิคมในเวียดนาม 

Vu Hong Lien (2558) เขียนหนังสือเรื่อง “Royal Hue” กล่าวถึงประวัติและที่มา

ของจักรพรรดิและสุสานไคดิญห์ ลักษณะของสุสานไคดิญห์ มีภาพเขียนต่างๆที่มีทั้งที่เป็น

ศิลปะที่เคยได้รับมาจากจีนและอิทธิพลศิลปะจากตะวันตกที่ได้รับมาจากการเข้ามาล่า   

อาณานิคมในยุคของจักรพรรดิไคดิญห์ 

ปิยะแสง จันทรวงศ์ไพศาล (2558) เขียนหนังสือเรื่อง “ศิลปะอาเซียน เวียดนาม 

กัมพูชา เมียนมา ลาว และไทย” กล่าวถึงที่ตั้งของสุสานไคดิญห์ จุดประสงค์ในการสร้าง

สุสานไคดิญห์ และการผสมผสานศิลปะเวียดนามกับศิลปะตะวันตกที่มีความสวยงามและ

แปลกตา 

อชิรัชญ์ ไชยพจน์พานิช (2556) เขียนบทความออนไลน์เรื่อง “ภาพรวมสุสาน

จักรพรรดิไคดิญห์” กล่าวถึง ปีที่สร้าง วัตถุประสงค์ในการสร้างสุสาน อาคารต่างๆซึ่งทํา

หน้าที่ต่างกัน เช่น ท้องพระโรง ตําหนัก และกล่าวถึงอิทธิพลตะวันตกที่เข้ามา 

บัณฑิต จุลาสัย (2546) เขียนหนังสือเรื่อง “สถาปัตยกรรมฝรั่งเศส” กล่าวว่า 

สถาปัตยกรรมภายในของฝรั่งเศส นอกจากหินแล้วยังมีคอนกรีตที่เป็นวัสดุก่อสร้าง มีลักษณะ

เหมือนกับสถาปัตยกรรมภายในของสุสานจักรพรรดิไคดิญห์ 

พุฒิศักดิ์ เสนามนตรี (2556) เขียนบทความออนไลน์เรื่อง “ศิลปะโรมัน” กล่าวว่า 

ความนิยมในการทํารูปเหมือนกษัตริย์ในตะวันตกมีมาตั้งแต่ในประติมากรรมโรมันตั้งแต่    

นํารูปแบบประติมากรรมมาจากกรีก และพัฒนาการสอดแทรกอุดมคติของโรมันเข้าไปด้วย 
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จากการทบทวนวรรณกรรมดังกล่าวทําให้ผู้วิจัยทราบถึงแนวทางการศึกษาอิทธิพล

ศิลปะตะวันตกที่ปรากฏในสุสานไคดิญห์ เมืองเฮว้ ว่าควรศึกษาว่าประวัติของราชวงศ์เหวียน

เป็นอย่างไร ประวัติของจักรพรรดิไคดิญห์เป็นอย่างไร ดวงธิดา ราเมศวร์ (2549) มีการ     

ล่าอาณานิคมชาติตะวันตกในตอนไหน และศิลปะของชาติตะวันตกที่เข้ามาส่งผลให้เกิด   

การเปลี่ยนแปลงในศิลปะในเวียดนาม  อชิรัชญ์ ไชยพจน์พานิช (2557) ฝรั่งเศสมีความสนใจ

ในดินแดนเวียดนามตั้งแต่คริสต์ศตวรรษที่ 17 วชรพร นวลตา (2557) เพ่ือเข้ามาเผยแพร่

ศาสนาโดยบาทหลวงฝรั่งเศส โกเมศ สุมะนะ (2556) แต่ในช่วงศตวรรษที่ 18 ที่เวียดนาม

อ่อนแอและความสัมพันธ์ด้านการค้ากับฝรั่งเศสก็ลดลง  เพ็ชรี สุมิตร (2522) อีกทั้งใน

ราชวงศ์เหวียนมีเหตุการณ์สําคัญอะไรบ้าง Lich Su Vietnam (2559) ประวัติความเป็นมา

ของจักรพรรดิและสุสานไคดิญห์ ลักษณะของสุสานว่ามีลักษณะอย่างไร มีทางเดินตรงไหน 

ข้างในของสุสานมีอะไรบ้าง Vu Hong Lien(2558) ซึ่งเป็นการผสมผสานกันระหว่างศิลปะ

เวียดนามกับศิลปะตะวันตกได้อย่างลงตัว ปิยะแสง จันทรวงศ์ไพศาล (2558) ได้ทราบถึง

ประวัติศาสตร์ศิลปะตะวันตกของฝรั่งเศสในช่วงคริสต์ศตวรรษที่ 18 -19 กําจร สุนพงษ์ศรี 

(2551) อีกทั้งวัสดุก่อสร้างที่ใช้ในสถาปัตยกรรมภายในของฝรั่งเศส บัณฑิต จุลาสัย (2546) 

และความนิยมการสร้างรูปเหมือนในตะวันตกมีมาตั้งแต่ในสมัยใด พุฒิศักดิ์ เสนามนตรี 

(2556) 

เอกสารที่เกี่ยวข้องกับอิทธิพลศิลปะตะวันตกที่ปรากฏในสุสานไคดิญห์ เมืองเฮว้ พูด

ถึงประวัติของสุสานและจักรพรรดิของไคดิญห์ ลักษณะและงานศิลปะข้างในสุสาน  ทั้ง

ด้านบนผนังและเครื่องใช้ต่างๆบนผนัง รวมถึงรูปปั้นของจักรพรรดิไคดิญห์ภายในสุสาน    

Vu Hong Lien(2558) ที่ตั้งของสุสาน จุดประสงค์ในการสร้าง ปิยะแสง จันทรวงศ์ไพศาล 

(2558)  ประวัติศาสตร์ศิลปะตะวันตกของฝรั่งเศส กําจร สุนพงษ์ศรี (2551) และ

สถาปัตยกรรมภายในของฝรั่งเศสสามารถนําไปวิเคราะห์ได้ว่าภายในสุสานไคดิญห์มีอะไรที่ 

ได้รับมาจากการเข้ามาของตะวันตกและอิทธิพลศิลปะตะวันตกในยุคนั้น บัณฑิต จุลาสัย 

(2546) 
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อนึ่ง การศึกษาเกี่ยวกับอิทธิพลศิลปะตะวันตกที่ปรากฏในสุสานไคดิญห์ เมืองเฮว้ 

ยังไม่มีผู้ใดศึกษาว่าภายในสุสานไคดิญห์ มีศิลปะใดที่ได้รับมาจากตะวันตกบ้าง ดังนั้นผู้วิจัย

ใคร่ศึกษา “อิทธิพลศิลปะตะวันตกที่ปรากฏในสุสานไคดิญห์ เมืองเฮว้” เพ่ือทราบถึงศิลปะที่

มีความเป็นเอกลักษณ์ที่มีการผสมระหว่างศิลปะตะวันตกกับศิลปะเวียดนาม สามารถ

แยกแยะได้ว่าศิลปะไหนที่เป็นศิลปะที่ได้รับมาจากตะวันตกท่ีนํามาใช้ในการสร้างสุสาน 

1.5 ขอบเขตการศึกษา 

ศึกษาศิลปะที่ได้รับอิทธิพลตะวันตกที่ผสมผสานกับศิลปะเวียดนามที่ปรากฏใน

สุสานจักรพรรดิไคดิญห์ เมืองเฮว้ 

1.6 ขั้นตอนการด าเนินงาน/แผนการด าเนินงาน 

ศึกษาเพ่ือทราบที่มาของอิทธิพลศิลปะตะวันตกที่ปรากฏในสุสานไคดิญห์ ได้กําหนด

วิธีการศึกษาตามลําดับ ดังนี้ 

1. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวข้องกับศิลปะตะวันตกท่ีปรากฏในสุสานไคดิญห์ 

2. เก็บรวบรวมภาพและข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับศิลปะตะวันตกที่ปรากฏในสุสาน

ไคดิญห์ ทั้งหนังสือในหอสมุดและจากสื่อออนไลน์ต่างๆ 

3. แยกแยะระหว่างศิลปะตะวันตกกับศิลปะเวียดนามจากภาพและข้อมูลของสุสาน

ไคดิญห์ 

4. วิเคราะห์ข้อมูลจากขั้นตอนที่ 1 ขั้นตอนที่ 2 และขั้นตอนที่ 3 ว่าได้นําอิทธิพล

ของศิลปะตะวันตกอะไรและแบบไหนมาใช้ในสุสานไคดิญห์ 

5. สรุปผลที่ได้จากการศึกษาเอกสาร งานวิจัย และข้อมูลต่างๆ เพ่ืออธิบายเกี่ยวกับ

ศิลปะตะวันตกที่ปรากฏในสุสานไคดิญห์ได้อย่างถูกต้องและครบถ้วน 
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บทที่ 3  

ประวัติราชวงศ์เหวียนและความสัมพันธ์กับฝรั่งเศส 

3.1 ประวัติราชวงศ์เหวียน 

ราชวงศ์เหวียน เป็นราชวงศ์สุดท้ายของเวียดนามที่ปกครองเวียดนามมา 143 ปี เริ่มจากในปี 

ค.ศ. 1802 เมื่อจักรพรรดิซา ล็อง ทรงปราบดาภิเษกหลังจากปราบปรามกบฏไตเซินแล้ว ในระหว่าง

รัชกาลของจักรพรรดิซา ล็อง เวียดนามมีชื่อว่า เวียดนาม จนกระทั่งปัจจุบั น แต่ในรัชสมัยของ

จักรพรรดิมิญ หมั่ง พระองค์ได้เปลี่ยนชื่อเป็น ดั่ยนาม (แปลว่า "ชาติยิ่งใหญ่ทางตอนใต้") การปกครอง

ของราชวงศ์เหวียนถูกจํากัดโดยอิทธิพลที่เพ่ิมขึ้นของนักล่าอาณานิคมฝรั่งเศส ประเทศได้ถูกแบ่งเป็น 

3 ส่วน คือ โคชินไชนาเป็นรัฐอาณานิคมโดยตรงขณะที่อันนามและตังเกี๋ยกลายเป็นรัฐอารักขาซึ่งมี

อิสระเพียงในนาม 

จีนถูกทัพฝรั่งเศสตีแตกพ่ายแพ้ไปในยุทธการที่เซินเต็ย ในค.ศ. 1883 ความขัดแย้งระหว่าง

ฝรั่งเศสและจักรวรรดิจีนใหญ่โตลุกลามจนกลายเป็นสงครามจีน-ฝรั่งเศส ผลของสงครามจีนเป็นฝ่าย

พ่ายแพ้ ราชสํานักเวียดนามราชวงศ์เหวียนสูญสิ้นซึ่งอํานาจในการปกครองประเทศเวียดนาม สูญเสีย

เอกราชให้แก่ฝรั่งเศสอย่างเป็นทางการ ในระยะเวลาเพียงไม่ถึงหนึ่งปี ราชวงศ์เหวียนผลัดเปลี่ยนองค์

พระจักรพรรดิไปถึงสามพระองค์ด้วยกัน เมื่อพระจักรพรรดิเกี๊ยนฟุกเสด็จสวรรคตในค.ศ. 1884     

เหวียน เตื่องและโตน ทั๊ต เทวี้ยตตั้งพระจักรพรรดิห่าม งี ขึ้นแทน  

ในค.ศ. 1885 จีนยอมรับให้เวียดนามเป็นรัฐในอารักขาของฝรั่งเศส พระจักรพรรดิห่าม งี มี

พระราชโองการให้ชาวเวียดนามทุกคนลุกฮือขึ้นต่อต้านอิทธิพลและอํานาจของฝรั่งเศส เรียกว่า    

พระราชโองการเกิ่นเวือง ชาวเวียดนามทุกระดับตั้งแต่ขุนนางจนถึงชาวบ้านที่เข้าร่วมขบวนการต่อสู้

เพ่ือกอบกู้ประเทศคืนให้แก่พระจักรพรรดินั้นเรียกว่า ขบวนการเกิ่นเวือง แต่ขบวนการเกิ่นเวืองนั้น 

ลุกฮือเพียงเล็กน้อยกระจัดกระจายตามที่ต่างๆ ไม่อาจขจัดอิทธิพลของฝรั่งเศสได้ กองทัพฝรั่งเศส  

เข้ายึดพระราชวังหลวงเมืองเว้ พระจักรพรรดิห่าม งี และพระราชวงศ์ต้องเสด็จหนีออกจาก

พระราชวัง พระจักรพรรดิห่าม งี เสด็จหนีไปยังป่าเขาลําเนาไพรในประเทศลาวล้านช้าง ในค.ศ. 1886 

ทางการฝรั่งเศสจึงยกพระจักรพรรดิขึ้นพระองค์ใหม่คือ พระจักรพรรดิด่ง คั้ญ  ขึ้นเป็นจักรพรรดิ    

หุ่นเชิดให้แก่ฝรั่งเศส รัฐบาลอาณานิคมฝรั่งเศสมีอํานาจที่จะเปลี่ยนแปลงหรือปลดผู้ดํารงตําแหน่ง  

ขุนนางต่างๆในราชสํานักเวียดนามหรือแม้กระท่ังปลดพระจักรพรรดิออกจากราชสมบัติ  
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พระจักรพรรดิด่ง คั้ญเสด็จสวรรคตในค.ศ. 1889 แม้ว่าพระจักรพรรดิด่ง คั้ญจะทรงมี    

พระราชโอรสอยู่แล้ว แต่ทางอาณานิคมฝรั่งเศสกลับเลือกที่จะยกราชสมบัติให้แก่พระโอรสของอดีต

พระจักรพรรดิสุก ดึ๊ก ขึ้นครองราชสมบัติเป็นพระจักรพรรดิถั่ญ ท้าย พระจักรพรรดิถั่ญ ท้าย       

ทรงแสร้งว่าทรงเสียพระจริต เพ่ือที่จะทรงหลบหลีกจากการตรวจสอบของรัฐบาลฝรั่งเศสและ      

ทรงเข้าร่วมขบวนการปลดแอกประเทศเวียดนามจากฝรั่งเศสอย่างลับ ๆ จนกระทั่งพระจักรพรรดิ  

ถั่ญ ท้าย ทรงถูกรัฐบาลอาณานิคมจับได้ว่าทรงต่อต้านการปกครองของฝรั่งเศส รัฐบาลฝรั่งเศสจึง

ปลดพระจักรพรรดิถั่ญ ท้าย ออกจากราชสมบัติในค.ศ. 1907 และยกราชสมบัติให้แก่พระโอรสของ

พระจักรพรรดิถั่ญ ท้ายพระชนมายุเพียงเจ็ดพรรษาขึ้นครองราชสมบัติเป็นพระจักรพรรดิซวี เติน  

การที่รัฐบาลฝรั่งเศสยกพระจักรพรรดิที่ยังทรงพระเยาว์ขึ้นปกครองประเทศก็เพ่ือให้ง่ายต่อ         

การควบคุม แต่ทว่าเมื่อพระจักรพรรดิซวี  เติน ทรงเจริญพระชันษาขึ้น ทรงวางแผนร่วมกับขุนนาง  

ชื่อว่า เจิ่น กาว เวินก่อการยึดอํานาจจากรัฐบาลฝรั่งเศสด้วยกําลังทหารในค.ศ. 1916 แต่รัฐบาล

ฝรั่งเศสล่วงรู้แผนการและจับกุมองค์พระจักรพรรดิซวี เติน และเจิ่น กาว เวิน เจิ่น กาว เวินพร้อม

พรรคพวกขุนนางผู้สมรู้ร่วมคิดถูกทางการฝรั่งเศสประหารชีวิต 

รัฐบาลฝรั่งเศสกลับไปมอบราชสมบัติให้แก่พระโอรสของพระจักรพรรดิด่ง คั้ญ เป็น       

พระจักรพรรดิพระองค์ใหม่คือพระจักรพรรดิไคดิญห์1 

ราชวงศ์เหวียนเป็นราชวงศ์ที่โดดเด่นในหลาย ๆ ด้าน โดยเฉพาะอย่างยิ่งการถูกรุกรานจาก

ชาติฝรั่งเศสในช่วงกลางศตวรรษที่ 19 ราชวงศ์เหวียนได้แบ่งออกเป็น 2 ช่วงเวลา ดังนี้ 

ช่วงแรก (1802-1858) ถือเป็นช่วงเวลาที่มีความอิสระกษัตริย์ราชวงศ์เหวียนปกครอง

ประเทศให้มีความสงบร่มเย็น โดยมีกษัตริย์ 4 พระองค์ คือ พระเจ้าซา ล็อง,พระเจ้ามิน มาง, พระเจ้า

เทียว ตรี และ พระเจ้าตื๊อ ดึก 

พระเจ้าซา ล็อง และพระเจ้ามิน มาง พยายามสร้างชาติเวียดนามบนพ้ืนฐานของลัทธิขงจื๊อ 

แต่การพยายามกําจัดการปฏิรูปของกบฏเตย เซินในช่วงเวลานั้นทําให้การปกครองด้วยระบบกษัตริย์

ไม่มั่นคง ส่งผลให้ราชวงศ์เหวียนไม่เป็นที่นิยมของประชาชน ในช่วงเวลา 60 ปีที่ผ่านมามี           

การก่อจลาจลทางพลเรือนมีมากกว่า 400 ครั้ง ในระหว่างการปกครองของพระเจ้ามิน มาง มีสงคราม

ในประเทศจํานวนมาก ทําให้ความน่าเชื่อถือและความเคารพทุกด้านของประชาชนต่อพระเจ้าตื๊อ ดึก

                                                           
1ดวงธิดา ราเมศวร์, ผู้รวบรวม, ประวัติศาสตร์และราชวงศ์อาเชียตะวันออกเฉียงใต้ ลาว สยาม พม่า กัมพูชา 

เวียดนาม มาเลเซีย อินโดนีเซีย ฟิลิปปินส์ พิมพ์คร้ังที่ 1 (กรุงเทพฯ: มายิก, 2548), 130-149. 
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หมดลงเพราะประเทศเสื่อมโทรมจากสงครามอย่างมาก ต่อมาในปี 1850 กลุ่มปัญญาชน            

ชาวเวียดนามเรียกร้องให้มีการเรียนรู้แบบตะวันตกเพ่ือนํามาพัฒนาอุตสาหกรรมและปฏิรูป        

ทางการทหารและการต่างประเทศ แต่กลุ่มปัญญาชนชาวเวียดนามที่เรียกร้องนั้นมีจํานวนไม่มาก    

ทําให้เจ้าหน้าที่ส่วนใหญ่ของราชวงศ์เหวียนไม่ได้ตระหนักถึงความจําเป็นในการปฏิรูปและเปิด

ประเทศดังนั้น พระเจ้า ตื๊อ ดึกจึงไม่ได้มีความประสงค์ที่จะดําเนินการตามข้อเสนอเหล่านี้ เวียดนาม

ค่อย ๆ กลายเป็นประเทศท่ีล้าสมัยและเสี่ยงต่อการถูกรุกรานจากลัทธิล่าอาณานิคมของยุโรป 

ช่วงที่สอง (1858-1945) ถือเป็นช่วงเวลาแห่งการรุกรานและการปกครองของฝรั่งเศส 

นับตั้งแต่กองทัพฝรั่งเศสโจมตีดานังและสิ้นสุดลงหลังจากพระเจ้าเบ๋าได๋สละราชสมบัติ กองทัพเรือ

ฝรั่งเศสโจมตีท่าเรือดานัง ในเดือนมิถุนายน พ.ศ. 2405 พระเจ้าตื๊อ ดึกได้ลงนามในสนธิสัญญาเพ่ือ

มอบจังหวัดทางตะวันออก 3 จังหวัด ให้แก่ฝรั่งเศส ในปี 1867 ฝรั่งเศสครอบครอง 3 จังหวัดทาง

ตะวันตกเพ่ือสร้างดินแดนอาณานิคมโคชินไชน่า (Cochinchina) หลังจากรวบรวมทุกพ้ืนที่ใน        

โคชินไชน่า ตั้งแต่ปี 1873 ถึง 1886 ฝรั่งเศสสามารถยึดทุกพ้ืนที่ในอ่าวตังเกี๋ย ในปี ค.ศ. 1884 

ราชวงศ์เหวียนยอมรับอํานาจของฝรั่งเศสในการปกครองเวียดนาม ชาวฝรั่งเศสมีสิทธิ์ปกครองและ

กษัตริย์ในราชวงศ์เหวียนเป็นเพียงสัญลักษณ์เท่านั้นชาวฝรั่งเศสสามารถสละราชสมบัติกษัตริย์

ราชวงศ์เหวียนได้ ช่วงเวลานี้สิ้นสุดลงเมื่อพระเจ้าเบ๋าได๋ประกาศสละราชสมบัติในปี 19452 

เหตุการณ์ส าคัญสมัยราชวงศ์เหวียน 

จักรพรรดิยาลอง (เหวียนฟุกอัน) (1802 ถึง 1820) ในปีค.ศ. 1802 จักรพรรดิยาลองยกทัพ

ขึ้นทางเหนือเข้ายึดเมืองทังล็องหรือฮานอยได้ ทรงสามารถรวบรวมดินแดนเวียดนามไว้ได้ใน       

พระอาณาเขตตั้งแต่เหนือจรดใต้ ต่อมาในค.ศ. 1804 จักรพรรดิยาลองทรงวางรากฐานการปกครอง

ของราชวงศ์เหวียน ทรงส่งเสริมลัทธิขงจื้อให้เป็นศาสนาประจําชาติของเวียดนาม ทรงสร้างพระราชวัง

เมืองเฮว้ 

 จักรพรรดิมิน มาง (เหวียนฟุกดั่ม) (1820 ถึง 1841) ใน ค.ศ. 1832 เลวันเสวียตซึ่งเป็น     

ขุนนาง มีตําแหน่งซาดิ่ญถั่ญในสมัยพระเจ้ายาลอง  ที่มีอํานาจอย่างมากในทางตอนใต้ของเวียดนาม

                                                           
2Vu  Hong  Lien, Royal Hue, (Bangkok: River Books, 2558), 56-61. 
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ไปจนถึงกัมพูชาและเป็นกบฎได้เสียชีวิต จักรพรรดิมิน มาง จึงทรงแผ่ขยายอํานาจเข้าสู่ภาคใต้ของ

เวียดนาม ทรงยกเลิกตําแหน่งซาดิ่ญถั่ญ  

 ใน ค.ศ. 1833 บุตรชายบุญธรรมของเลวันเสวียตจึงก่อการกบฏต่อต้านจักรพรรดิมินมาง ซึ่ง

กบฏของเลวันโคยนั้นมีราษฎรชาวเวียดนามใต้ต้องการมาเข้าพวกจํานวนมาก และบรรดา            

ชาวคาทอลิกหรือบาทหลวงชาวตะวันตกต่างก็ให้การสนับสนุน 

 ในค.ศ. 1834 จักรพรรดิมิน มางทรงสถาปนาเจ้าหญิงนักองค์มี ให้เป็นกษัตริย์แห่งเขมรและ

เป็นหุ่นเชิดของเวียดนาม จักรพรรดิมิน มางมีพระราชประสงค์ที่จะผนวกอาณาจักรเขมรเข้ามาเป็น

ส่วนหนึ่งของเวียดนามโดยสิ้นเชิงทั้งในทางการเมืองและทางวัฒนธรรม 

จักรพรรดิเทียวตรี (เหวียนฟุกเทียน) ครองราชย์ ตั้งแต่ปี 1841 ถึง 1847  ในค.ศ. 1846 

จักรพรรดิเทียวตรีทรงยอมรับให้นักองค์ด้วงเป็นกษัตริย์แห่งเขมร ส่งบรรณาการให้แก่ทั้งราชสํานัก

เวียดนามเมืองเฮว้และฝ่ายสยามกรุงรัตนโกสินทร์ เป็นการสิ้นสุดความขัดแย้งเหนืออาณาจักรกัมพูชา

ระหว่างเวียดนามและสยาม 

ในเดือนมีนาคม ค.ศ. 1847 เพ่ือกดดันให้ทางการเวียดนามปล่อยตัวมิชชันนารีและเรียกร้อง

ให้พระเจ้าเทียวตรีให้เสรีภาพในการนับถือศาสนาให้แก่ชาวคริสเตียน ราชสํานักเวียดนามไม่ยอม และ

ส่งเรือรบเวียดนามเข้าโจมตีตอบโต้ ฝ่ายฝรั่งเศสจึงยิงปืนใหญ่เข้าทําลายเรือรบของเวียดนามไปสังหาร

ทหารเวียดนามไปจํานวนมาก เมื่อประเทศพ่ายแพ้ ราชสํานักเวียดนามจึงยินยอมปล่อยตัวมิชชันนารี

ทั้งสองคน3 

3.2 ความสัมพันธ์กับฝรั่งเศส 

ความสัมพันธ์ระหว่างเวียดนามและฝรั่งเศสเริ่มต้นขึ้นเมื่อราวต้นคริสต์ศตวรรษที่ 17 โดยมี

คณะบาทหลวงเยซูอิตซึ่งนําโดยบาทหลวงอาแล็กซ็องดร์ เดอ โรด เข้ามาเผยแผ่ศาสนา ในช่วงเวลา

ดังกล่าว เวียดนามเพ่ิงจะเข้าครองครองดินดอนสามเหลี่ยมปากแม่น้ําโขง ซึ่งเคยเป็นดินแดนของ

อาณาจักรจามปามาได้ไม่นานนัก ในคริสต์ศตวรรษที่ 18 ความสัมพันธ์ระหว่างเวียดนามกับยุโรป

จํากัดอยู่แค่เรื่องการค้าเท่านั้น อีกทั้งยังลดน้อยลงเนื่องจากเวียดนามเผชิญกับการสู้รบภายใน

                                                           
3Lich Su Vietnam, Trieu dai nha Nguyen, accessed 19 April 2019, available from 

https://lichsunuocvietnam.com/trieu-dai-nha-nguyen/ 
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อาณาจักร โดยเวียดนามในเวลานั้นมีความอ่อนแอ แต่ฝรั่งเศสยังไม่เข้ามาทําการแทรกแซงเพราะ

ติดขัดปัญหาด้านการเงินรวมถึงการเกิดการปฏิวัติฝรั่งเศส4 

ในปี ค.ศ. 1787 ปีโญ เดอ เบแอน ได้ร้องเรียนรัฐบาลฝรั่งเศสและจัดตั้งอาสาสมัครทหาร

ฝรั่งเศสเพ่ือช่วยเหลือ    เหวียน อ๊ัญ (ซึ่งภายหลังคือจักรพรรดิยาลอง) ให้ได้ดินแดนที่สูญเสียให้กับ

ราชวงศ์เต็ยเซินกลับคืนมา ปีโญเสียชีวิตในเวียดนาม แต่กองทหารของเขายังคงต่อสู้จนถึงปี ค.ศ. 

1802 ฝรั่งเศสเข้าไปเกี่ยวของกับเวียดนามอย่างมากในคริสต์ศตวรรษที่ 19 อาทิเช่น การปกป้อง

กิจการของสมาคมพันธกิจต่างประเทศแห่งปารีส ซึ่งเป็นองค์กรทางศาสนาของนิกายโรมันคาทอลิก 

การกระทําดังกล่าวทําให้ราชวงศ์เหวียนรู้สึกว่าคณะมิชชันนารีที่ เข้ามานั้นเป็นการคุกคาม           

ทางการเมือง 

จักรพรรดิตื๊อดึก (เหวียนฟุกหง) (1847 ถึง 1883) ในค.ศ. 1857 จักรพรรดิตื๊อดึกทรงลงพระ

ราชอาญาประหารชีวิตมิชชันนารีชาวสเปนจํานวนสองคน ฝ่ายฝรั่งเศสเมื่อทราบเรื่องดังกล่าว 

จักรพรรดินโปเลียนที่ 3 มีพระราชโองการให้แม่ทัพเรือ ยกทัพเรือฝรั่งเศสมายังเวียดนามเพ่ือตอบโต้

การกระทําของราชสํานักเวียดนาม กองทัพฝรั่งเศสยกทัพเรือเข้ายึดเมืองท่าดานัง 

ในปี ค.ศ. 1858 ราชวงศ์เหวียนได้รวบรวมดินแดนทั้งหมดไว้ได้ในช่วงระยะเวลาสั้น ๆ ซึ่งทํา

ได้สําเร็จโดยการบุกโจมตีดานังของพลเรือเอกชาร์ล รีโกล เดอ เฌอนูยี ซึ่งทําให้คณะมิชชินนารีไม่   

ถูกขับไล่ ในเดือนกันยายนกองทัพผสมระหว่างฝรั่งเศสและชาวพ้ืนเมืองในอาณานิคมของสเปน ได้  

เข้าโจมตีท่าเรือตูรานที่ดานังและยึดเมืองสําเร็จในที่สุด 

เดอ เฌอนูยีได้ล่องเรือลงไปทางใต้ และได้เข้าครอบครองไซ่ง่อนเมื่อวันที่ 18 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 

1859 ต่อมารัฐบาลเวียดนามถูกบังคับให้ยกเบียนฮว่า ซาดิ่ญ และดิ่ญเตื่องให้กับฝรั่งเศส เดอ เฌอนูยี

ถูกวิพากษ์วิจารณ์และถูกถอดออกจากหน้าที่ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1859 เพราะว่าเขาได้รับคําสั่ง

ให้ปกป้องศาสนาคริสต์ ไม่ใช่เพื่อขยายอาณาเขต อย่างไรก็ดี นโยบายของฝรั่งเศสในช่วงเวลาสี่ปีถัดมา

กลับเปลี่ยนไปเป็นตรงกันข้าม ดินแดนของฝรั่งเศสในเวียดนามค่อยเพิ่มขึ้นเรื่อย5  

                                                           
4โจเซฟ บัททินเกอร์, ประวัติศาสตร์การเมืองเวียดนาม, พิมพ์คร้ังที่ 1, แปลโดย เพ็ชรี สุมิตร (กรุงเทพฯ: สํานักพิมพ์

ไทยวัฒนาพานิช, 2522), 48-51. 
5ดี.จี.อี.ฮอลล,์ ประวัติศาสตร์เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ : สุวรรรณภูมิ-อุษาคเนย์ภาคพิสดาร, พิมพ์คร้ังที่ 3 

(กรุงเทพฯ: มูลนิธิโตโยต้าประเทศไทย, 2549), 711. 
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ต่อมา ใน ค.ศ. 1860 ฝ่ายฝรั่งเศสถอนทัพออกจากเมืองดานังไปสมทบกันที่ไซ่ง่อน เหวียนจิ

เฟืองจึงยกทัพตามไปล้อมเมืองไซ่ง่อนคืนจากฝรั่งเศส ทัพฝรั่งเศสจึงฝ่าวงล้อมของเหวียนจิเฟืองที่เมือง

ไซ่ง่อนและสามารถเอาชนะเหวียนจิเฟืองได้ในยุทธการที่กี่ฮว่า ในปี ค.ศ. 1862 ฝรั่ งเศสได้รับ

สัมปทานท่าเรือสามแห่งในอันนัม ตังเกี๋ย และโคชินไชน่าจากจักรพรรดิตึ ดึ๊ก และต่อมาในปี ค.ศ. 

1864 ฝรั่งเศสก็ประกาศดินแดนของฝรั่งเศส ในปี ค.ศ. 1867 จังหวัดเจิวด๊ก (โชฎก) ห่าเตียน และ 

หวิญล็องก็ตกเป็นของฝรั่งเศส6 

ในปีค.ศ. 1861 ต่อมาทัพฝรั่งเศสเข้ายึดจังหวัดเบียนฮว่าและจังหวัดหวิ๋ญลอง จนนําไปสู่   

การเจรจาระหว่างราชสํานักเวียดนามกับฝ่ายฝรั่งเศส ต่อมาในค.ศ. 1862 พระเจ้าตื๊อดึกทรงให้

ฟานทัญซ๋าน เป็นผู้แทนฝ่ายเวียดนามในทําข้อตกลงสนธิสัญญาไซ่ง่อน ในครั้งนั้นราชวงศ์เหวียน    

ยกเมืองไซ่ง่อน รวมทั้งจังหวัดซาดิ่ญ จังหวัดเบียนฮว่า และจังหวัดดิ่ญเตื่องและเกาะโกนเซิน หรือ

เกาะปูโลคอนดอร์ ให้แก่ฝรั่งเศส นับว่าเป็นการสูญเสียดินแดนให้แก่ชาติตะวันตกเป็นครั้งแรกใน

ประวัติศาสตร์เวียดนาม รวมทั้งราชสํานักราชวงศ์เหวียนยังต้องเปิดเมืองท่าดานังให้เป็นเมืองท่าเสรี

ชาวฝรั่งเศสสามารถเข้ามาทําการพาณิชย์ได้ ให้สิทธิแก่ชาวฝรั่งเศสสามารถเดินเรือในแม่น้ําโขง      

ได้อย่างอิสระ และราชสํานักเวียดนามต้องชดใช้ค่าปฏิกรรมสงครามให้แก่รัฐบาลฝรั่งเศสอีกด้วย 

ความกดดันในการเสียดินแดนนี้ทําให้ในปีค.ศ. 1863 พระเจ้าตื๊อดึกทรงแต่งคณะทูตนําโดย

ฟานทัญซ๋านเดินทางไปยังนครปารีสประเทศฝรั่งเศสเพ่ือเจรจาทวงขอดินแดนที่เสียให้แก่ฝรั่งเศส   

คืนมาแต่ไม่ประสบผลอย่างที่หวัง ซ้ําเป็นการเร่งให้ฝรั่งเศสจัดตั้งอาณานิคมขึ้นในเวียดนามอย่าง    

เป็นทางการ ในค.ศ. 1864  มีชื่อว่า อาณานิคมโคชินจีน (Cochinchina) เป็นการย่างเท้าเข้าสู่

ดินแดนเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ก้าวแรกของฝรั่งเศส ต่อมาในค.ศ. 1867 ฝ่ายทางการอาณานิคม

ฝรั่งเศสยกกําลังเข้ายึดจังหวัดเจิวด๊ก จังหวัดห่าเทียน (บันทายมาศ) และจังหวัดหวิ๋ญลอง ครอบครอง

ดินแดนเพิ่มเติมไปจากสนธิสัญญาไซ่ง่อน 

ในค.ศ. 1882 ฝรั่งเศสยกทัพเข้าบุกยึดเมืองฮานอยโดยไม่รับอนุญาตจากทางการอาณานิคม

ฝรั่งเศส ราชสํานักเวียดนามร้องขอความช่วยเหลือไปยังกองทัพธงดําอีกครั้งและไปยังราชสํานักจีน

                                                           
6โกเมศ สุมะนะ, ความสัมพันธ์กับฝร่ังเศส, เข้าถึงเมื่อ 19 เมษายน 2562 เข้าถึงได้จาก

https://sites.google.com/site/komessumana/khwam-samphanth-kab-frangses 
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ราชวงศ์ชิง ราชสํานักจีนจึงส่งกองทัพเข้ามาประจําการในเวียดนามภาคเหนือเพ่ือเตรียมการต่อสู้กับ

ฝรั่งเศส แผนการต่อสู้กับฝรั่งเศสดําเนินการโดยจีนประกาศท้าทายฝรั่งเศสให้มาพบกันที่เมืองฮานอย

เพ่ือต่อสู้ในค.ศ. 1883  ทั้งนี้ในขณะที่ฝรั่งเศสกําลังเดินทางไปยังเมืองฮานอยนั้น ถูกกองทัพธงดํา  

ลอบโจมตีระหว่างทาง และผู้นํากองทัพถูกสังหารเสียชีวิตไป หลังจากที่ฝ่ายจีนได้สังหารผู้นําทหาร

ของฝ่ายฝรั่งเศสไปถึงสองคน รัฐบาลฝรั่งเศสจึงจัดตั้งกองกําลังเพ่ือการเดินทัพสู่ เพ่ือเข้ามาจัดการจีน

และเวียดนามโดยเฉพาะ 

จักรพรรดิด่งคั้ญ (เหงียนฟุกเปียน ) (1885 ถึง 1889) ในค.ศ. 1887 เวียดนามกลายเป็น   

ส่วนหนึ่งของอาณานิคมอินโดจีน ซึ่งประกอบไปด้วยประเทศเวียดนาม กัมพูชา และลาว และมี

ศูนย์กลางการปกครองอยู่ที่เมืองไซ่ง่อน รัฐบาลอินโดจีนมีอํานาจปกครองโดยตรงเหนือรัฐในอารักขา

ตังเกี๋ย และอาณานิคมโคชินไชนา ส่วนในรัฐในอารักขาอันนัมนั้นพระจักรพรรดิราชวงศ์เหวียนทรง

เป็นรัฏฐาธิปัตย์แต่เพียงในนามเท่านั้น รัฐบาลฝรั่งเศสอนุญาตให้สถาบันพระจักรพรรดิเวียดนามดํารง

อยู่ต่อไปได้แต่เพียงในเชิงพิธีการและสัญลักษณ์เท่านั้นแต่อํานาจที่แท้จริงอยู่ที่เจ้าอาณานิคม 

จักรพรรดิไคดิญห์ (เหวียนฟุกถ่วน) ( 1916 ถึง 1925)  ซึ่งในค.ศ. 1919 ฝรั่งเศสเรืองอํานาจ

อย่างเต็มที่ จักรพรรดิไคดิญห์ ทรงอ่อนน้อมยอมทําตามคําสั่งของรัฐบาลฝรั่งเศสทุกประการ           

มีพระราชโองการให้ยกเลิกการใช้อักษรจีนในเอกสารของราชสํานักเวียดนาม แล้วเปลี่ยนมาใช้อักษร

ละตินแทน 

พระองค์เคยเสด็จไปฝรั่งเศส เมื่อค.ศ. 1922 เพ่ือชักชวนให้ฝรั่งเศสเลิกล้มความคิดที่จะข่มขู่

ขอความร่วมมือจากชาวเวียดนามในการปกครองอันหนําและตังเก๋ีย แต่ไม่สําเร็จ7 

 จักรพรรดิเบ๋าได๋ (เหวียนฟุกเถี่ยน) (1926 ถึง 1945)   ในปี ค.ศ. 1941 – ค.ศ. 1945 กลุ่ม

ขบวนการต่อต้านฝ่ายคอมมิวนิสต์ที่เรียกกันว่า เวียดมินห์ ภายใต้การนําของโฮจิมินห์ จาก ค.ศ. 1944 

ถึง ค.ศ. 1945 ทางภาคเหนือของเวียดนามเกิดภาวะข้าวยากหมากแพงที่ประชากรกว่าหนึ่งล้านคน

ประสบปัญหาและอดอาหารจนตายในเดือนมีนาคม  ต่อมาในค.ศ. 1945 ชัยชนะของญี่ปุ่นจึงได้  

กวาดล้างกลุ่มเจ้าหน้าที่ฝรั่งเศสไปจําคุก และได้ให้การรับรองว่าเวียดนามมี "เอกราช" ภายใต้      

"การคุ้มครอง" ของญี่ปุ่นโดยมีจักรพรรดิเบ๋าได๋ เป็นพระจักรพรรดิแห่งเวียดนาม 

                                                           
7ดี.จี.อี.ฮอลล,์ ประวัติศาสตร์เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ : สุวรรรณภูมิ-อุษาคเนย์ภาคพิสดาร, 711. 
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ลัทธิล่าอาณานิคมของชาติตะวันตกทวีความรุนแรงขึ้นและคุกคามดินแดนเอเชียตะวันออก

เฉียงใต้อย่างมาก สําหรับเวียดนามได้ตกเป็นเมืองขึ้นของฝรั่งเศสในปี ค .ศ.1884 การต่อสู้เพ่ือ

อิสรภาพดําเนินมาถึง ค.ศ. 1945 กลุ่มกบฏเวียดมินห์ สามารถปลดแอกจากฝรั่งเศสได้ และในปี

เดียวกัน ในวันที่ 30 สิงหาคม ค.ศ. 1945 จักรพรรดิเบ๋าได๋ โอรสของจักรพรรดิไคดิญห์ได้สละ      

ราชสมบัติและได้ลี้ภัยไปยังฮ่องกง โดยมอบอํานาจให้กับสาธารณรัฐประชาธิปไตยเวียดนามจึงเป็นปี

แห่งการปิดฉากสถาบันกษัตริย์เวียดนามลงไปด้วย8 

                                                           
8อชิรัชญ์  ไชยพจน์พานิช, ศิลปะเวียดและจาม, พิมพ์คร้ังที่ 1 (กรุงเทพฯ: มติชน, 2557), 8. 
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บทที่ 4 

ศิลปะตะวันตกที่ปรากฏบนสุสานไคดิญห์ เมืองเฮว้ 

 สุสานไคดิญห์ เป็นสุสานของจักรพรรดิไคดิญห์ หรือ ลังไคดิญห์ หรือนิยมเรียกกันทั่วไปว่า 

“เอืองลัง” ตั้งอยู่บนเนินเขาโจวจู่ ริมแม่น้ําเฮวือง ฝั่งตะวันออก ตําบล ถุยบั่ง (Thủy Bằng) มณฑล 

เฮืองถุย (Hương Thủy) เมือง เถื่อเทียน-เฮว้ (Thừa Thiên Huế) เวียดนาม 530000  สุสานไคดิญห์

เป็นหนึ่งในสุสานหลวงของของราชวงศ์เหวียนเพ่ือบรรจุฝังพระศพของจักรพรรดิไคดิญห์ สุสานแห่งนี้

ถูกทิ้งร้างมาเป็นเวลานาน และไม่มีรัฐบาลชุดใดให้ความสนใจ ต่อมาได้บูรณะเพ่ือเป็นแหล่งท่องเที่ยว 

เมื่อค.ศ. 1922 จักรพรรดิไคดิญห์เสด็จประพาสไปยังประเทศฝรั่งเศส ทรงให้ความชื่นชอบ

และโปรดปรานศิลปะตะวันตกในฝรั่งเศสอย่างมาก ทําให้มีอิทธิพลต่อรสนิยมของพระองค์ในการนํา

รูปแบบศิลปะแบบฝรั่งเศสมาใช้ประกอบการก่อสร้างสุสาน ดังนั้นลักษณะทางสถาปัตยกรรมของ

สุสานไคดิญห์ซึ่งเป็นพระสุสานแห่งสุดท้ายในบริเวณสุสานราชวงศ์เหวียนมีเอกลักษณ์ที่แปลกแตกต่าง

ไปกว่าสุสานกษัตริย์ทุกแห่งในกลุ่มสุสานทั้งหมด เพราะแม้โดยหลักใหญ่จะอิงตามอิทธิพลจีน แต่การ

ออกแบบสร้างในส่วนประกอบต่างๆ ล้วนใช้ตามแบบคตินิยมตะวันตก ดูคล้ายกับปราสาททรงยุโรป

มากกว่าตําหนักแบบตะวันออก โดยเฉพาะรูปแบบของศิลปะและสถาปัตยกรรมแบบโรโกโกของ

ฝรั่งเศส ถูกนํามาใช้ในการออกแบบสร้างและประดับประดาลงในรายละเอียดต่างๆ อย่างงดงาม

ตระการตา9 

 สุสานแห่งนี้จัดวางอาคารไล่ระดับขึ้นไป 5 ชั้น ภายในลานหน้าท้องพระโรงของสุสาน

จักรพรรดิไคดิญห์มีการตั้งประติมากรรมรูปบุคคล  มีประติมากรรมรูปสัตว์ที่สร้างตามคติการสร้าง

สุสานแบบจีน ทางเดินขึ้นสุสานได้รับการตกแต่งเป็นบันไดมังกรขึ้นไปชั้นหนึ่ง มีบันไดไปยังลาน     

ชั้นสองที่เรียงรายด้วยรูปปั้นหินของช้าง ม้า ข้าราชการทหารและพลเรือน กลางลานมีแผ่นจารึกเขียน

                                                           
9ปยิะแสง จันทรวงศ์ไพศาล, ศิลปะอาเซียน  เวียดนาม กัมพูชา เมียนมา ลาว และ ไทย, พิมพ์คร้ังที่ 1 (กรุงเทพฯ: 

โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2558), 65. 
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ด้วยอักษรจีน นิพนธ์โดยพระเจ้าเบ๋าได่ เพ่ือรําลึกถึงพระบิดาของพระองค์ ส่วนด้านบนสุดเป็ น

พระราชวังเทียนดิงห์  

บริเวณด้านหน้าของสุสานออกแบบเป็นบันไดศิลาขนาดใหญ่ แบ่งเป็น 3 ช่อง ทางขึ้น

สอดคล้องกับซุ้มประตูซึ่งแกะสลักลวดลายศิลปะจีนผสมตะวันตก ราวบันไดทางขึ้นแกะสลักเป็น

ประติมากรรมมังกรที่มีเค้าโครงแปลกไปกว่าที่อ่ืนๆ มีลักษณะหน้าตาที่ดุดันและน่ากลัว 

ภายในสุสานมีการตกแต่งอย่างสวยงามด้วยการใช้กระเบื้องสีปูพ้ืนจิตรกรรมฝาผนังภาพมังกร

ในม่านเมฆขนาดใหญ่ที่วาดโดยใช้ศิลปินที่เขียนภาพด้วยเท้า ประดับอยู่บนเพดานกลางห้องโถง    

ส่วนทางซ้ายและขวาเป็นภาพเฟรสโกมีสีสันสวยงาม ภายในห้องตกแต่งด้วยการฝังกระจกสีและ

กระเบื้องนับพันชิ้น บริเวณผนังศิลาภายในสุสานแกะสลักด้วยแบบอย่างประติมากรรมจีน รวมเข้ากับ

ลายเถาวัลย์พฤกษชาติแบบโรโกโก การก่อสร้างใช้วัสดุสมัยใหม่ เช่น หินอ่อน หินแกรนิต เหล็กและ

คอนกรีต  

ตําหนักด้านในที่เป็นที่บรรจุพระศพของจักรพรรดิไคดิญห์ ประดับประดาด้วยโคมแบบยุโรป 

พ้ืนปูด้วยกระเบื้องสีแพรวพราว ด้านในประดับภาพจิตรกรรมมังกรในม่านเมฆขนาดใหญ่ประดับบน

โถงเพดานชั้นใน เพ่ือสะท้อนให้เห็นถึงพระราชอํานาจของพระองค์ การออกแบบภายในของตําหนัก 

ประกอบด้วยวัสดุหลากหลายชนิด ทั้งหินอ่อน กระจกสี คริสตัล หยก และกระเบื้องเคลือบรวมทั้ง

ประดิษฐานประติมากรรมรูปเหมือนของพระองค์ไว้ในตําแหน่งกึ่งกลางยกพ้ืนเป็นแท่นสูง โดย

ประติมากรรมดังกล่าวนี้หล่อขึ้นโดยช่างจากพระราชวังแวร์ซาย ประเทศฝรั่งเศส เมื่อค .ศ.1922 แล้ว

ส่งมายังเวียดนามโดยทางเรือ จึงเป็นประติมากรรมรูปเหมือนที่มีลักษณะแบบคติตะวันตกอย่าง

ชัดเจน10 

ความสวยงามของสุสานแห่งนี้เป็นศิลปะแบบ ศิลปะโรโกโก หรือบางครั้งก็เรียกกันว่า 

“ศิลปะแบบหลุยส์ที่ 15”  ศิลปะโรโกโกเริ่มพัฒนามาจากศิลปะฝรั่งเศส และการตกแต่งภายในเมื่อ

คริสต์ศตวรรษที่ 18 ห้องที่ออกแบบแบบโรโกโกจะเป็น เอกภาพ คือทุกสิ่งทุกอย่างในห้อง ไม่ว่าจะ

เป็นผนัง เครื่องเรือน หรือเครื่องประดับ จะออกแบบเพ่ือให้กลมกลืนกันอันหนึ่งอันเดียวกันมิใ ช่จะ

อิสระต่อกัน คือไม่มีสิ่งใดในห้องนั้นที่นอกแบบออกมา ภายในห้องจะมีเครื่องเรือนที่หรูหราและ

                                                           

              10เร่ืองเดียวกัน, 67. 
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อลังการ รูปปั้นเล็ก ๆ แบบประดิดประดอย ภาพเขียนหรือกระจกก็จะเป็นกรอบลวดลาย และ     

พรมแขวนผนัง ที่ถ้าแยกอะไรออกมาก็จะทําให้ห้องนั้นไม่สมบูรณ์แบบและมิได้มีขอบเขตอยู่เพียงใน

พระราชฐานเท่านั้น หากกระจัดกระจายไปตามวังของพระบรมวงศานุวงศ์ และคฤหาสน์ของเหล่า  

ชนชั้นสูงทั่วไป วังแต่ละแห่งตกแต่งอย่างหรูหรา11 

ในการศึกษาวิเคราะห์ศิลปะภายในสุสานไคดิญห์ เพ่ือให้สะดวกแก่การนําเสนอจึงขอแบ่งการ

วิเคราะห์อิทธิพลศิลปะตะวันตกที่ปรากฏในสุสานไคดิญห์ออกเป็นแผนผัง จิตรกรรม ประติมากรรม 

และสถาปัตยกรรม ดังนี้ 

4.1 แผนผัง 

 สุสานอยู่ในแผนผังสี่เหลี่ยมผืนผ้า (ภาพที่ 1)  และด้านหลังติดกับภูเขา Chau Chu สุสาน

แห่งนี้จัดวางอาคารไล่ระดับขึ้นไปเป็นชั้นๆ มีทั้งหมด 5 ชั้น แต่ละชั้นจะมีอาคารซึ่งทําหน้าที่แตกต่าง

กัน เช่น ท้องพระโรง ตําหนัก (ภาพที่ 2) นอกจากนี้ยังมีการตั้งประติมากรรมรูปสัตว์ และบุคคล     

ไว้สองข้างของทางเดินหลักด้วย ซึ่งรูปแบบโดยภาพรวมแสดงถึงการผสมผสานระหว่างอิทธิพลศิลปะ

ตะวันตกที่เข้ามาในสมัยราชวงศ์เหวียน และศิลปะจีนซึ่งเข้ามามีอิทธิพลในศิลปะเวียดมานานแล้ว12 

                                                           
11กําจร สุนพงษ์ศรี, ประวัติศาสตร์ศิลปะตะวันตก 3 : ศิลปะในคริสต์ศตวรรษที่ 18 และ 19, พิมพ์คร้ังที่ 2 

(กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2558), 13. 
12อชิรัชญ์ ไชยพจน์พานิช, ภาพรวมสุสานจักรพรรดิไคดิญห์, เข้าถึงเมื่อ 19 เมษายน 2562 เข้าถึงได้จาก 

http://art-in-sea.com/th/data/vietnam-art/viet-art/item/341-khaidinh1.html 
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ภาพที่ 1 แผงผังสุสานไคดิญห์  

ที่มา: tombeauxroyaux, LE TOMBEAU DE KHAI DINH, accessed April 23, 2019, 

available from https://tombeauxroyaux.wordpress.com/2016/01/31/le-tombeau-de-

khai-dinh/ 

 

ภาพที่ 2 แผนผังสุสานไคดิญห์ 

ที่มา: Moonfleet Asia, Khai Dinh Tomb, Hue, Vietnam, เข้าถึงเมื่อ 23 เมษายน 2562, 

เข้าถึงได้จาก http://moonfleetasia.com/2017/08/05082560-khai-dinh-tomb-hue-

vietnam.html 
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4.2 จิตรกรรม 

 ภายในสุสานไคดิญห์มีภาพเขียนบนเพดานใช้ศิลปะแบบโรโกโกที่มีเหมือนภาพเขียน        

บนเพดานของพระราชวังแวร์ซาย โดยการเขียนภาพก้อนเมฆและไล่น้ําหนักสี วาดก้อนเมฆเป็นชั้นๆ 

เมื่อเงยหน้ามองขึ้นไปทําให้ผู้มองมีความรู้สึกว่าสามารถมองทะลุไปยังท้องฟ้าได้ เป็นภาพลวงตาแบบ

ตะวันตก อีกทั้งโครงสร้างสีที่ใช้เป็นสีที่ผสมเฉดสีขาว มีการนําศิลปะแบบจีนผสมโดยการใช้รูปมังกร

แต่ใช้รูปแบบศิลปะโรโกโก 

 

ภาพที่ 3 เพดานภายในสุสานจักรพรรดิไคดิญห์ 

ที่มา: Vietnammoi, Lang Khai Dinh: Cong trinh kien truc giao thoa van hoa Dong-

Tay, accessed April 23, 2019, available from https://vietnammoi.vn/lang-khai-dinh-

cong-trinh-kien-truc-giao-thoa-van-hoa-dongtay-31736.html 
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ภาพที่ 4 เพดานภายในพระราชวังแวร์ซาย 

ที่มา: Suchaya.t, ที่สุดของความวิจิตร ‘พระราชวังแวร์ซาย’ มรดกโลกแห่งกรุงปารีส, เข้าถึงเมื่อ 

23 เมษายน 2562, เข้าถึงได้จาก https://travel.mthai.com/world-travel/177013.html 

ผนังภายในสุสานไคดิญห์ มีการแบ่งออกเป็นช่องๆ แต่ละช่องทําลวดลายเป็นรูปแจกันแบบ

ศิลปะจีนซึ่งแจกันเป็นสัญลักษณ์แห่งความสงบสุขและความสันติ โดยมีสีเหลืองอ่อนและมีการตัด

ลวดลายด้วยสีเหลืองทองหรือสีมีความสดใส (ภาพที่ 5) ซึ่งเป็นลักษณะของการประดับตกแต่งแบบ  

โรโกโก ดังจะเห็นได้จากภายในพระราชวังแวร์ซายมีห้องกระจกซึ่งภายในประดับกระจกจํานวนมาก

(ภาพที่ 7) ภายในใช้กระจกประดับเกือบทั้งห้อง ภายในสุสานจักรพรรดิไคดิญห์ก็มีการใช้กระจกสีสัน

สดใสประดับบนรูป แต่ภายในสุสานจักรพรรดิไคดิญห์นํากระจกมาประดับบนภาพเขียนเฟรสโกซึ่ง

ภาพเขียนเฟรสโกนี้ก็เขียนไว้ภายในสุสานเกือบทั้งหมดเช่นกัน จึงมีการใช้กระจกและคริสตัลประดับ

จํานวนมาก (ภาพที่ 8) 
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ภาพที่ 5 ผนังภายในสุสานจักรพรรดิไคดิญห์ 

ที่มา: Tam Nguyen, Lang Vua Khai Dinh, เข้าถึงเมื่อ 23 เมษายน 2562, เข้าถึงได้จาก

https://www.youtube.com/watch?v=RuRdJwCli0s&feature=youtu.be 

 

ภาพที่ 6 ห้องภายในพระราชวังแวร์ซาย 

ที่มา: Palanla, พระราชวังแวร์ซาย ประเทศฝรั่งเศส, เข้าถึงเม่ือ 23 เมษายน 2562, เข้าถึงได้จาก

http://palanla.com/index.php?op=abroadLocation-detail&id=42 
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ภาพที่ 7 ห้องกระจกภายในพระราชวังแวร์ซาย 

ที่มา: Suchaya.t, ที่สุดของความวิจิตร ‘พระราชวังแวร์ซาย’ มรดกโลกแห่งกรุงปารีส, เข้าถึงเมื่อ 

23 เมษายน 2562, เข้าถึงได้จาก https://travel.mthai.com/world-travel/177013.html 

 

 

ภาพที่ 8 แท่นเคารพจักรพรรดิไคดิญห์ 

ที่มา: Vietnammoi, Lang Khai Dinh: Cong trinh kien truc giao thoa van hoa Dong-

Tay, accessed April 23, 2019, available from https://vietnammoi.vn/lang-khai-dinh-

cong-trinh-kien-truc-giao-thoa-van-hoa-dongtay-31736.html 
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4.3 ประติมากรรม 

 รูปปั้นเหมือนที่มีขนาดเท่ากับพระองค์ ตั้งอยู่ภายในสุสานไคดิญห์ สร้างโดยช่างชาวฝรั่งเศส

จากในพระราชวังแวร์ซาย ได้สั่งทําจากประเทศฝรั่งเศส โดยส่งมายั งเวียดนามทางเรือ รูปปั้น

จักรพรรดิไคดิญห์ทําจากสําริด เหมือนรูปปั้นพระเจ้าหลุยส์ที่  14 ของฝรั่งเศสตั้งอยู่ภายใน

พระราชวังแวร์ซาย 

 ความนิยมในการทํารูปเหมือนกษัตริย์ในตะวันตกมีมาตั้งแต่ในสมัยจักรวรรดิโรมันตั้งแต่ โดย

มีการสอดแทรกอุดมคติของโรมันเข้าไปด้วย เช่น ความเข็มแข็งแบบทหาร นิยมสร้างรูปทหาร

นักการเมือง แม่ทัพ จูเลียส และบุคคลสําคัญ ๆ ลักษณะเข็มแข็งเป็นผู้ดี เสื้อผ้ามีรอยย่นมาก วัสดุที่ใช้

สร้างประติมากรรมโรมันส่วนใหญ่สร้างจาก ขี้ผึ้ง หิน สําริด และดินเผา ความนิยมมีสองแบบคือ     

ใ น ก า ร ทํ า ป ร ะ ติ ม า ก ร ร ม รู ป บุ ค ค ล ใ น อ า ณ า จั ก ร โ ร มั น นิ ย ม ทํ า ภ า พ นู น สู ง ป ร ะ ดั บ                   

อนุสาวรี ย์หรื อบันทึก เหตุการณ์ประวัติ ศาสตร์ ในยุคนั้ นประดับตั วสถาปัตยกรรมและ                                                                                                                                                                                                                                                             

ทํารูปเหมือนบุคคล13 

 

 

 

                                                           
13พุฒิศักดิ์ เสนามนตรี, ศิลปะโรมัน, เข้าถึงเมื่อ 19 เมษายน 2562, เข้าถึงได้จาก 

https://puttisaksanamontee.wordpress.com 



 
 27 

 

 
 

 

ภาพที่ 9 รูปปั้นพระเจ้าหลุยส์ที่ 14 ภายในบริเวณพระราชวังแวร์ซาย 

ที่มา: stutterstock, Versailles, France, accessed April 23, 2019, available from 

https://www.shutterstock.com/nb/-versailles-france-october-2015.ht 

 

ภาพ 10 รูปปั้นเหมือนขนาดเท่าจักรพรรดิไคดิญห์ 

ที่มา: Vietnamitas en Madrid, Hue Tombes imperials, accessed April 23, 2019, 

available from http://fr.vietnamitasenmadrid.com/2011/12/tombeau-imperial-de-khai-

dinh-hue.html 
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ภาพที่ 11 รูปปั้นจักรพรรดิไคดิญห์ประทับในท่านั่งภายในสุสานไคดิญห์ 

ที่มา: Jean-Pierre Dalbera, La statue du Roi (Tombeau de Khai Dinh), accessed April 

23, 2019, available from https://commons.org 

/La_statue_du_Roi_(Tombeau_de_Khai_Dinh).html 

4.4 สถาปัตยกรรม 

สถาปัตยกรรมในสุสานไคดิญห์เป็นสถาปัตยกรรมแบบปิด คือ ภายในสุสานนี้มีความสวยงาม

มากน้อยตามความเชื่อของผู้สร้าง และความศรัทธาของจักรพรรดิไคดิญห์ ในขณะนั้นที่ยังมีความเชื่อ

ตามแบบจีนอยู่มากเนื่องจากตกอยู่ภายใต้อิทธิพลของประเทศจีนมาอย่างยาวนาน อีกทั้งยังมีฝรั่งเศส

เข้ามายึดครองในภายหลัง ทําให้คติความเชื่อที่นํามาใช้ยังเป็นคติแบบจีน แต่รูปแบบสถาปัตยกรรม

เป็นแบบตะวันตก โดยเวียดนามพยายามหลีกหนีความเป็นจีนแต่อย่างไรก็ตามความเชื่อแบบจีนได้  

ฝังรากลึกในความเชื่อของคนเวียดนามไปแล้ว ยากท่ีจะเปลี่ยนแปลงได้ทั้งหมด 
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สถาปัตยกรรมภายในของฝรั่งเศส นอกจากหินแล้วยังมีวัสดุก่อสร้างที่สําคัญ คือ คอนกรีต   

ที่ใช้ในส่วนโครงสร้างรองรับพ้ืนผนังและเพดาน มีลักษณะเหมือนกับสถาปัตยกรรมภายในของสุสาน

จักรพรรดิไคดิญห์และจีนผสมกัน14 อีกทั้งตําหนักด้านในที่เป็นที่บรรจุพระศพของจักรพรรดิไคดิญห์ 

ประดับประดาด้วยโคมไฟระย้าแบบยุโรป(ภาพที่ 13)15 

 

ภาพที่ 12 ภายในสุสานจักรพรรดิไคดิญห์ 

 ที่มา: vntoyou, สุสานจักรพรรดิไคดิงห์ เว้ อุโมงหวิงห์ม็อก, เข้าถึงเมื่อ 23 เมษายน 2562,   

เข้าถึงได้จาก http://www.vntoyou.com/tomb.html 

 

                                                           
14บัณฑิต จุลาสัย, สถาปัตยกรรมฝรั่งเศส, พิมพ์คร้ังที่ 2 (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2546),15. 
15ปิยะแสง จันทรวงศ์ไพศาล, ศิลปะอาเซียน  เวียดนาม กัมพูชา เมียนมา ลาว และ ไทย, 67. 
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ภาพที่ 13 โคมไฟประดับในสุสานไคดิญห์ 

ที่มา: Vietnammoi, Lang Khai Dinh: Cong trinh kien truc giao thoa van hoa Dong-

Tay, accessed April 23, 2019, available from https://vietnammoi.vn/lang-khai-dinh-

cong-trinh-kien-truc-giao-thoa-van-hoa-dongtay-31736.html 

 
 

ภาพที่ 14 โคมไฟระย้าในพระราชวังแวร์ซาย 
ที่มา: อาจรีย์ จุลาสัย, Versailles in My Memoire, เข้าถึงเมื่อ 23 เมษายน 2562, เข้าถึงได้จาก 

https://readthecloud.co/travelogue-2.html 
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     บทที ่5 
สรุปผลการวิจัย 

 เมื่อ ค.ศ. 1922 จักรพรรดิไคดิญห์เสด็จประพาสไปยังประเทศฝรั่งเศส ทรงให้ความชื่นชอบ
และโปรดปรานศิลปะตะวันตกในฝรั่งเศสอย่างมาก ทําให้มีอิทธิพลต่อรสนิยมของพระองค์ในการ    
นํารูปแบบศิลปะแบบฝรั่งเศสมาใช้ประกอบการก่อสร้างสุสาน 

แม้โดยหลักใหญ่จะอิงตามอิทธิพลจีน แต่การออกแบบสร้างในส่วนประกอบต่างๆ ล้วนใช้
ตามแบบคตินิยมตะวันตก ดูคล้ายกับปราสาททรงยุโรปมากกว่าตําหนักแบบตะวันออก โดยเฉพาะ
รูปแบบของศิลปะและสถาปัตยกรรมแบบโรโกโกของฝรั่งเศส ถูกนํามาใช้ในการออกแบบสร้างสุสาน16 
 จากการศึกษาเอกสาร งานวิจัย บทความออนไลน์ต่างๆ ทําให้สามารถแบ่งศิลปะตะวันตก   
ที่อยู่ภายในสุสานไคดิญห์ออกเป็น จิตรกรรม ประติมากรรม และสถาปัตยกรรม ดังนี้ 

1. จิตรกรรม 
ภายในสุสานจิตรกรรมบนเพดานมีภาพเขียนบนเพดานใช้ศิลปะแบบโรโกโก เหมือน

ภาพเขียนบนเพดานของพระราชวังแวร์ซาย เน้นการใช้สีขาวเข้าผสมกับสีอ่ืน  โดยการเขียนภาพ  
ก้อนเมฆและไล่น้ําหนักสี วาดก้อนเมฆเป็นชั้นๆ เมื่อเงยหน้ามองขึ้นไปทําให้ผู้มองมีความรู้สึกว่า
สามารถมองทะลุไปยังท้องฟ้าได้ เป็นภาพลวงตาแบบตะวันตก ภายในพระราชวังมีภาพเขียนแบบนี้
อยู่บนเพดานหลายจุดในพระราชวัง  

2. ประติมากรรม 
ประดิษฐานประติมากรรมรูปเหมือนของพระองค์ไวไว้ในตําแห่งกึ่งกลางยกพ้ืนเป็นแท่นสูง 

ประติมากรรมดังกล่าว หล่อสร้างโดยช่างชาวฝรั่งเศสจากในพระราชวังแวร์ซาย ได้สั่งทําจากประเทศ

ฝรั่งเศส โดยส่งมายังเวียดนามทางเรือ รูปปั้นจักรพรรดิไคดิญห์ทําจากสําริด เป็นประติมากรรม      

รูปเหมือนที่มีลักษณะแบบคติตะวันตกอย่างชัดเจน เหมือนรูปปั้นพระเจ้าหลุยส์ที่ 14 ของฝรั่งเศส          

ที่ตั้งอยู่ภายในพระราชวังแวร์ซาย ซึ่งความนิยมในการทํารูปเหมือนกษัตริย์ในตะวันตกมีมาตั้งแต่              

ในสมัยจักรวรรดิโรมัน17 

 

                                                           
16ปิยะแสง จันทรวงศ์ไพศาล, ศิลปะอาเซียน  เวียดนาม กัมพูชา เมียนมา ลาว และ ไทย, พิมพ์คร้ังที่ 1 (กรุงเทพฯ: 

โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2558), 66-67. 
17พุฒิศักดิ์ เสนามนตรี, ศิลปะโรมัน. 
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3. สถาปัตยกรรม 

ลักษณะทางสถาปัตยกรรมของสุสานไคดิญห์ซึ่งเป็นพระสุสานแห่งสุดท้ายในบริเวณสุสาน

ราชวงศ์เหวียนมีเอกลักษณ์ที่แปลกแตกต่างไปกว่าสุสานกษัตริย์ทุกแห่งในกลุ่มสุสานทั้งหมด เพราะ

แม้โดยหลักใหญ่จะอิงตามอิทธิพลจีน แต่การออกแบบสร้างในส่วนประกอบอ่ืนๆ ล้วนใช้ตามแบบ  

คตินิยมตะวันตก ดูคล้ายกับปราสาททรงยุโรปมากกว่าตําหนักแบบตะวันออก18 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
18ปิยะแสง จันทรวงศ์ไพศาล, ศิลปะอาเซียน  เวียดนาม กัมพูชา เมียนมา ลาว และ ไทย, 66. 
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